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Ważne: 
• Sprawozdanie oraz kopie biletów/faktury za przejazd w obie strony zağŃczcie proszň na 

Portalu OASE poprzez ZAŁADUJ PLIK.
• PrzewidzieliŜmy odrňbnŃ czňŜĺ sprawozdania dla goŜcia/goŜci i dla osoby udzielajŃcej goŜciny. 

KaŨde z Was moŨe udzieliĺ odpowiedzi w swoim jňzyku (polskim lub niemieckim). Nie 
obawiajcie siň pisaĺ o ewentualnych zmianach Waszych plan·w czy napotkanych trudnoŜciach. 
Wasze uwagi sŃ cenne zar·wno dla nas, jak i dla os·b planujŃcych podobne spotkania.

Wichtig: 
• Den Sachbericht und Fahrkarten/ggf. Rechnungen f¿r die Hin- und R¿ckfahrt schickt uns 

bitte ¿ber das Online-Portal OASE ¿ber DOKUMENTE HOCHLADEN zu. 
• Wir haben einen gesonderten Berichtsteil f¿r den Gast/die Gªste und f¿r die gastgebende 

Person. Jede/-r von Euch kann in der eigenen Sprache (Deutsch oder Polnisch) antworten. 
Bitte habt keine Scheu, von eventuellen Planªnderungen zu berichten oder von 
Schwierigkeiten, die sich ergeben haben. Eure Anmerkungen sind nicht nur f¿r uns hilfreich, 
sondern auch f¿r diejenigen, die ein Treffen ¿ber #2amongmillions planen.

1. Informacje podstawowe
Allgemeine Angaben

Nr wniosku PNWM 
DPJW-Antragsnummer 
Imiň i nazwisko osoby 
udzielajŃcej goŜciny 
Vor- und Nachname der 
gastgebenden Person 
Imiň i nazwisko goŜcia 1 
Vor-, Nachname des Gastes 1 
Imiň i nazwisko goŜcia 2 
Vor-, Nachname des Gastes 2 
Termin indywidualnej wymiany 
Datum des indiv. Austausches 

Liczba dni 
Dauer (Tage) 

Miejsce indywidualnej wymiany 
Ort des indiv. Austausches 

Kod pocztowy 
PLZ 

2. Sprawozdanie gościa ze zrealizowanej wymiany #2amongmillions
(w przypadku dw·ch goŜci prosimy o indywidualne odpowiedzi i oznaczenie ich nazwiskiem)
Sachbericht des Gastes über den realisierten Austausch #2amongmillions
(bei zwei Gªsten bitte unter Namensnennung gesondert antworten)

2.1. Czy warto byğo wziŃĺ udziağ w indywidualnej wymianie #2amongmillions i dlaczego?  
2.1. Hat es sich gelohnt, am individuellen Austausch #2amongmillions teilzunehmen und warum? 

Sprawozdanie 
Sachbericht 
 



2.2. Kt·re z Twoich oczekiwaŒ wobec pobytu siň speğniğy, a kt·re nie?  
2.2. Welche Deiner Erwartungen an den Aufenthalt haben sich erf¿llt und welche nicht? 

2.3. Jak siň porozumiewaliŜcie? Czy spos·b komunikacji zmieniğ siň w czasie trwania spotkania? 
2.3. Wie habt Ihr Euch verstªndigt? Hat sich die Art und Weise der Kommunikation im Laufe des 
Treffens verªndert? 

2.4. Czy masz jakieŜ sugestie dotyczŃce indywidualnej wymiany #2amongmillions, kt·re chciağbyŜ/ 
chciağabyŜ przekazaĺ PNWM? 
2.4. Hast Du Anregungen zum individuellen Austausch #2amongmillions, die Du mit dem DPJW 
teilen mºchtest?  

2.5. Czy zamieszczaliŜcie posty z Waszego spotkania na Instagramie? 
2.5. Habt Ihr ¿ber Euer Treffen auf Instagram gepostet? 

     TAK/ JA
     NIE/ NEIN

2.7.  Czy bez dotacji PNWM wasze spotkanie mogłoby się odbyć?
2.7. Wäre die individuelle Begegnung ohne DPJW-Förderung für Dich möglich? 

     TAK/ JA
     NIE/ NEIN

zdecydowanie nie 
trifft gar nich zu

zdecydowanie tak 
trifft voll zu

2.6. Wymianň indywidualnŃ #2amongmillions poleciğabym/poleciğbym swoim przyjaci·ğkom/
przyjacioğom.
 2.6. So einen individuellen Jugendaustausch #2amongmillions kann ich meinen 
Freunden/Freundinnen weiterempfehlen. 

Zaznacz w jakim stopniu zgadzasz siň z podanŃ wypowiedziŃ
Bitte gib an, wie sehr diese Aussage Deiner Meinung nach zutrifft. 



3 

3.2. Czy masz jakieś sugestie dotyczące indywidualnej wymiany #2amongmillions, które chciałbyś/ 
chciałabyś przekazać PNWM? 
3.2. Hast Du Anregungen zum individuellen Austausch #2amongmillions, die Du mit dem DPJW 
teilen möchtest?  

3.3. Czy planujecie rewizytę? 
3.3. Plant Ihr eine Rückbegegnung? 

     TAK/ JA
     NIE/ NEIN

4. Informacje o rozliczanej dotacji (do wypełnienia przez gościa/gości)
Angaben zum abgerechneten Zuschuss (vom Gast/von den Gästen auszufüllen)

Kieszonkowe – oczekiwana dotacja PNWM 
Taschengeld – erwarteter DPJW-Zuschuss 
Liczba dni pobytu  x   75PLN
Anzahl der Tage   x  17EUR

= łącznie 
= insgesamt 

Gość 1 
Gast 1  _____________   x  _______________ PLN/ EUR* ______ PLN/ EUR* 
Gość 2 
Gast 2  _____________   x  _______________ PLN/ EUR* ______ PLN/ EUR* 

Informacje o podróży (PNWM dotuje koszty podróży maks. o wartości równej cenie biletu kolejowego 2. klasy) 
Angaben zur Reise (DPJW bezuschusst die Fahrkosten max. in Höhe des Bahnpreises, Ticket 2. Klasse.)

 Wydatki na podróż tam 
Reisekosten Hinfahrt

Gość 1 

Nie zapomnij załączyć biletów za przejazd! 
Vergiss nicht, die Fahrkarten beizulegen! 

3. Sprawozdanie osoby podejmującej gości/-a
Sachbericht der gastgebenden Person

3.1. Jak czułeś/czułaś się w roli gospodarza? Z czego jesteś najbardziej zadowolony/-a, a co mogło 
wypaść lepiej? 
3.1. Wie ging es Dir in der Gastgeber/-in-Rolle? Womit bist Du am meisten zufrieden? Was hätte 
besser gelingen können? 

Wydatki na podróż z powrotem
Reisekosten Rückfahrt

Powstałe wydatki na podróż łącznie
Entstandene Reisekosten insgesamt

Gość 2 

Gast 1 

Gast 2 

 _____________ PLN

 _____________ EUR

______ PLN 

______ EUR 

 _____________ PLN

 _____________ EUR

______ PLN 

______ EUR

 _____________ PLN

 _____________ EUR

 _____________ PLN

 _____________ EUR
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5. Potwierdzenie zgodności danych w sprawozdaniu
Bestätigung für die Richtigkeit der Angaben im Sachbericht

MiejscowoŜĺ, data 
Ort, Datum 

Podpis gościa 1 lub w przypadku niepeğnoletnich 
rodzica/opiekuna prawnego 
Unterschrift des Gastes 1 bzw. bei Minderjªhrigen 
eines Elternteils/Sorgeberechtigten 

MiejscowoŜĺ, data 
Ort, Datum 

Podpis gościa 2 lub w przypadku niepeğnoletnich 
rodzica/opiekuna prawnego 
Unterschrift des Gastes 2 bzw. bei Minderjªhrigen 
eines Elternteils/Sorgeberechtigten 

MiejscowoŜĺ, data 
Ort, Datum 

Podpis osoby podejmującej gościa lub w przypadku 
niepeğnoletnich rodzica/opiekuna prawnego 
Unterschrift der gastgebenden Person bzw. bei 
Minderjªhrigen eines Elternteils/Sorgeberechtigten 
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